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1.	V příloze I rozhodnutí 2003/17/ES se tabulka mění takto:
1)	mezi položky pro „CL“ a „IL“ se vkládá nová položka, která zní:
	„GB**
	Department for Environment, Food & Rural Affairs
Sand Hutton, York YO41 1LZ
	66/401/EHS 66/402/EHS 2002/54/ES
2002/57/ES


_____________________
(**)	V souladu s Dohodou o vystoupení Spojeného království Velké Británie a Severního Irska z Evropské unie a Evropského společenství pro atomovou energii, a zejména s čl. 5 odst. 4 Protokolu o Irsku/Severním Irsku ve spojení s přílohou 2 uvedeného protokolu, nezahrnují pro účely této přílohy odkazy na Spojené království Severní Irsko.“;
2)	v poznámce pod čarou (*) se mezi text „CL – Chile“ a „IL – Izrael“ vkládá nový text, který zní:
„GB – Spojené království“.
2.	V příloze rozhodnutí 2005/834/ES se tabulka mění takto:
1)	mezi položky pro „CS“ a „IL“ se vkládá nová položka, která zní:
	„GB**
	Department for Environment, Food & Rural Affairs
Sand Hutton, York YO41 1LZ
	66/401/EHS 66/402/EHS 2002/54/ES
2002/55/ES
2002/57/ES


_____________________
(**)	V souladu s Dohodou o vystoupení Spojeného království Velké Británie a Severního Irska z Evropské unie a Evropského společenství pro atomovou energii, a zejména s čl. 5 odst. 4 Protokolu o Irsku/Severním Irsku ve spojení s přílohou 2 uvedeného protokolu, nezahrnují pro účely této přílohy odkazy na Spojené království Severní Irsko.“;
2)	v poznámce pod čarou (*) se mezi text „CS – Srbsko a Černá Hora“ a „IL – Izrael“ vkládá nový text, který zní:
	„GB – Spojené království“.
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 EVROPSKÁ   KOMISE   

V Bruselu dne 23.12.2020    COM(2020) 853 final   ANNEX     PŘÍLOHA       ROZHODNUTÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU A RADY,   kterým se mění rozhodnutí Rady 2003/17/ES a 2005/834/ES, pokud jde o rovnocennost  přehlídek porostu a rovnocennost kontrol metod udržování odrůd druhů zemědělských  rostlin prováděných ve Spojeném království    


